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See the notice on TED website

96407-2026 - Mededinging
Bulgarije – Computeruitrusting en -benodigdheden – „Динамична система за доставка на 
компютри и компютърно оборудване за нуждите на Пловдивски университет „Паисий 
Хилендарски“
OJ S 28/2026 10/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
E-mail: teodoramedneva@uni-plovdiv.bg
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Динамична система за доставка на компютри и компютърно оборудване за 
нуждите на Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“
Beschrijving: Предметът на поръчката включва доставка и гаранционна поддръжка и 
сервизно обслужване в рамките на гаранционния срок на компютри и компютърно 
оборудване, за нуждите на Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“ 
Подлежащите на доставка компютри и компютърно оборудване като минимум обхващат 
артикули от следната примерна класификация: Настолни компютърни конфигурации 
(разделени на нисък, среден и висок клас в зависимост от параметрите на техниката); 
Преносими компютри (разделени на нисък, среден и висок клас в зависимост от 
параметрите на техниката); Презентационна техника (монитори, проектори, телевизори 
и др.) Мултифункционални устройства; Сървърно оборудване; Резервни части за 
компютри (твърди дискове, SSD дискове, захранващи блокове, сървърни захранващи 
блокове, батерии за UPS, мрежови карти, RAM памет и др.) Подлежащите на доставка 
компютри и компютърно оборудване следва да съответстват напълно на всички 
изисквания на Възложителя от техническите спецификации. Техническите 
спецификации подлежат на одобряване и публикуване за всяка конкретна поръчка в 
рамките на ДСП.
Identificatiecode van de procedure: e655fe13-28c0-4e89-adf4-52638410d068
Interne identificatiecode: 556869
Type procedure: Niet-openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30200000 Computeruitrusting en -benodigdheden

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ул.Цар Асен 24  
Stad: Пловдив
Postcode: 4000

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/96407-2026
mailto:teodoramedneva@uni-plovdiv.bg
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Onderverdeling land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarije
Aanvullende informatie: Място за изпълнение на поръчката - гр. Пловдив, ул. „Цар Асен“ 
№ 24.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1.Настоящата обществена поръчка се финансира с бюджетни и 
проектни средства на ПУ „Паисий Хилендарски“. 2.Динамичната система за покупки не е 
разделена на отделни категории по смисъла на чл. 83, ал. 3 от ЗОП. Класификациите, 
посочени в документацията за участие в т.4 не представляват категории по смисъла на 
чл. 83, ал. 3 от ЗОП: - класификацията на включените в предмета на поръчката 
артикули, а именно примерната класификация на компютрите и компютърната 
периферия по т.4 от раздел I, т.4.1. Всяка конкретна поръчка, възлагана в рамките на 
настоящата ДСП, може да включва артикули от всички или някои елементи на 
класификацията. Всички включени в ДСП кандидати имат право да подадат оферта по 
всяка конкретна поръчка в рамките на ДСП. Конкретната оферта може да е: - за всички, - 
няколко или - за един артикул от конкретната поръчка в зависимост от интереса на 
включения кандидат. 3.Ограничената процедура при ДСП включва два етапа, както 
следва: Етап 1: Включване на кандидати в ДСП Етап 2: Възлагане на конкретна поръчка 
в рамките на ДСП 4. Първи етап /първоначално събиране на заявления за участие/: 
Квалифициране на доставчиците (допускане на доставчиците до системата). На този 
етап се събират заявления за участие. Заявленията за участие /ЕЕДОП и останалите 
изискани документи за подбор/ съдържат информация относно личното състояние на 
кандидатите и критериите за подбор. Срокът за първоначалното събиране на оферти за 
участие в ДСП е посочен в обявлението и е съобразен с чл. 85, ал.2 от ЗОП (минимум 
30 дни от датата на изпращане на обявлението за публикуване). В срок 10 работни дни 
от получаване на заявлението възложителят взема решение относно включването на 
кандидата в ДСП, като прилага обявените критерии за подбор. В случай че е 
необходимо извършване на допълнителна проверка относно изпълнението на 
критериите за подбор, срокът може да бъде удължен до 15 работни дни. Също така, в 
случай и на други затруднения за възложителя/оценителната комисия, срокът за 
разглеждане на първоначалните заявления може да бъде и по-дълъг от 10 работни дни 
при спазване на условието по чл. 85, ал.4 от ЗОП - до изтичането на определения срок 
няма да бъде изпращана покана за представяне на оферти за възлагане на първата 
конкретна поръчка. Срокът за разглеждане на първоначалните заявление при 
възникнали затруднения прогнозно може да бъде удължен до 30 дни. Втори етап 
/събиране на оферти по конкретни покани/: Следва изпращане на покана за 
представяне на оферти за конкретна обществена поръчка до тези доставчици, които са 
били квалифицирани/допуснати. Офертите съдържат техническо и ценово 
предложение. Съгласно чл.39, ал.1 от ППЗОП с подаването на оферта се счита, че 
кандидатите се съгласяват с всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от 
него срок на валидност на офертите и с проекта на договор. Съгласно чл. 33а от 
ППЗОП, при провеждането на ограничените процедури оценката на техническите и 
ценовите предложения на участниците може да се извърши преди провеждане на 
предварителен контрол и преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор. Покана за първата конкретна поръчка няма да бъде обявявана 
преди да бъдат разгледани всички първоначални заявления, подадени в посоченият по-



96407-2026 Page 3/9

горе срок. Допълнително включване на стопански субекти в ДСП: Всяко лице може да 
подаде заявление за включване в ДСП в рамките на срока на нейното действие, като се 
предвижда заявлението за включване да бъде разглеждане и да бъде издаване 
решение за включване или отказ от включване на кандидата в ДСП в срок до 10 работни 
дни, но е възможен и по-дълъг срок, в зависимост от необходимост от допълнителни 
проверки на изпълнението на критериите за подбор или други затруднения за 
администрацията на възложителя. 5.Договорът влиза в сила, считано от датата на 
сключването му. Срокът на договора изтича след изтичането на срока на гаранцията на 
компютърното оборудването, предмет на договора. -Срок за извършване на доставка на 
оборудването по всички артикули – 1 (един) месец, считано от датата на подписано и 
изведено от страна на Възложителя изрично писмено искане (заявка) за извършване на 
доставката. -Срок за извършване на гаранционна поддръжка на доставеното 
компютърно оборудване – не по-малък от 24 (двадесет и четири) месеца, считано от 
датата на доставка. 6.Възложителят прилага задължителните основания за 
отстраняване, предвидени в ЗОП. До участие се допускат всички участници, за които не 
са налице обстоятелствата по чл. 54, ал.1, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т.4 и т.5 от ЗОП и 
обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП, както и за които не са налице: - забраните за 
участие в процедури за обществени поръчки по чл. 3, т. 8, включително във връзка с чл. 
4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици. - забраните за участие в процедури за обществени поръчки 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията. – забраните за участие в 
процедури за обществени поръчки по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН. В тази връзка при 
подаване на офертата участниците декларират в ЕЕДОП, че за тях не са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал.1, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т.4 и т.5 от ЗОП, както и че за тях 
не са налице цитираните забрани по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и по ЗПК, както и по ЗАНН 
за участие в процедура по обществени поръчки по ЗОП и нормативните актове по 
прилагането му. Липсата на горепосочените обстоятелства по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и 
по ЗПК, както и по ЗАНН, които са свързани с националните основания за отстраняване, 
се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните национални основания 
за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „да“ 
лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство. Като част от офертата си в Етап I 
oт процедурата, участниците представят Декларация за отсъствие на обстоятелствата 
по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г., впоследствие 
изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета от 08.04.2022 г., Регламент (ЕС) 2022
/1269 на Съвета, Регламент (ЕС) 2023/1214 от 23.06.2023 г. и Регламент (ЕС) 2025/395 
от 24.02.2025 г., относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, съгласно приложен образец. Преди 
подписване на договора участниците представят предвидените в ЗОП и ППЗОП 
документи за удостоверяване липсата на упоменатите обстоятелства. 7.Преди 
сключване на договора за възлагане на обществена поръчка, определеният за 
Изпълнител представя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3% (три на сто) 
от стойността на Договора без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от формите по чл. 
111, ал. 5 от ЗОП и следва да отговаря на изискванията на чл. 111 от ЗОП и клаузите, 
заложени в проекта на договор. Условията за задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са описани в проекта на договор.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
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Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
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установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - е 
опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки
Faillissement: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolventie: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Regeling met schuldeisers: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activa beheerd door vereffenaar: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Staking van bedrijfsactiviteiten: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Vervalsing van de mededinging: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с 
други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт 
на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Динамична система за доставка на компютри и компютърно оборудване за 
нуждите на Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“
Beschrijving: Предметът на поръчката включва доставка и гаранционна поддръжка и 
сервизно обслужване в рамките на гаранционния срок на компютри и компютърно 
оборудване, за нуждите на Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“ 
Подлежащите на доставка компютри и компютърно оборудване като минимум обхващат 
артикули от следната примерна класификация: Настолни компютърни конфигурации 
(разделени на нисък, среден и висок клас в зависимост от параметрите на техниката); 
Преносими компютри (разделени на нисък, среден и висок клас в зависимост от 
параметрите на техниката); Презентационна техника (монитори, проектори, телевизори 
и др.) Мултифункционални устройства; Сървърно оборудване; Резервни части за 
компютри (твърди дискове, SSD дискове, захранващи блокове, сървърни захранващи 
блокове, батерии за UPS, мрежови карти, RAM памет и др.) Подлежащите на доставка 
компютри и компютърно оборудване следва да съответстват напълно на всички 
изисквания на Възложителя от техническите спецификации. Техническите 
спецификации подлежат на одобряване и публикуване за всяка конкретна поръчка в 
рамките на ДСП.
Interne identificatiecode: 556869

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 30200000 Computeruitrusting en -benodigdheden

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ул.Цар Асен 24  
Stad: Пловдив
Postcode: 4000
Onderverdeling land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 10/02/2026
Einddatum van de duur: 01/03/2028

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 500 000,00 EUR
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5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Vermindering van milieueffecten
Beschrijving: В изпълнение на разпоредбата на чл. 47а от ЗОП възложителят ще поставя 
минимални задължителни екологични изисквания съгласно НАРЕДБА № Н-1 от 
23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки. Изискуемостта от прилагане на документи, съгласно Наредбата, 
към техническите предложения на отделните конкретни ограничени процедури ще бъде 
изрично посочена в конкретните указания.
Aanpak voor het beperken van milieueffecten: De mitigatie van klimaatverandering, De 
preventie en bestrijding van verontreiniging
Criteria groene overheidsopdrachten: Nationale criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Възложителят не поставя изисквания за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност на участниците

Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Възложителят не поставя изисквания по отношение 
на икономическото и финансовото състояние на участниците.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Възложителят не поставя изисквания по отношение 
на технически и професионални способности на участниците.
Informatie over de tweede fase van een procedure in twee fasen: 
Minimumaantal gegadigden dat voor de tweede fase van de procedure moet worden 
uitgenodigd: 5
De procedure verloopt in opeenvolgende fasen. In elke fase kunnen deelnemers afvallen

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: НАЙ-НИСКА ЦЕНА
Beschrijving: Икономически най-изгодната оферта за настоящата поръчка се определя 
въз основа на критерий за възлагане: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“ на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/556869

https://app.eop.bg/today/556869
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Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/556869
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 01/03/2028 23:59:59 (UTC+02:
00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Dynamisch aankoopsysteem, alleen te gebruiken door de in deze aankondiging vermelde 
kopers

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: ПЛОВДИВСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: ПЛОВДИВСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ 
ХИЛЕНДАРСКИ"
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ 
ХИЛЕНДАРСКИ"

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ"
Registratienummer: 000455457
Postadres: ул. ЦАР АСЕН № 24
Stad: гр.Пловдив
Postcode: 4000
Onderverdeling land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarije

https://app.eop.bg/today/556869
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Contactpunt: Теодора Кърнева
E-mail: teodoramedneva@uni-plovdiv.bg
Telefoon: +359 32261474
Internetadres: https://uni-plovdiv.bg/
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/20868
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 5271b97f-60b4-4795-9c4d-a5788819a799  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 09/02/2026 14:06:50 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 96407-2026
Nummer uitgave PB S: 28/2026
Datum van bekendmaking: 10/02/2026
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